Annomayua: Cmamvs nocéaujena OCHOBAM NCUXOJ020-Neda202UtecKol OUaASHOCMUKU Hd
cospemeHHOM dmane 0opazosamenvbHo2o npoyecca. Onpeodeiena poib u 3Ha4eHue OUAeHOCMUKU 6
npogheccuOHANbHOU OesimelbHOCMU NPenodasameisi 8y3d 6 pPamMKax COYUATbHO-Neda202UdecKo2o
npoyecca.

B cmamve packpuvigaromes ocobennHocmu peanusayuu  OUACHOCMUYECKOU OesamelbHOCU
nedacoca, a mMaKdice KOMNOHEHMbl NCUXOOUACHOCMUYECKOU  KYIbMypbl, CROCOOCmsyoujue
9P ekmusHoMy NpUMeHeHUI0 NCUXO0L020-Neda202UieckKux Memooos 6 06pa308ameIbHOM npoyecce.
Hanee  paccmampusaromcs  cneyuguueckue — uepmvl - peanuzayul  NCUXOOUASHOCMUYECKOT
OesimeNbHOCMU  CReyuanucmos 6 obpasosamenvholu npakmuxe. Ha ocHose pesyromamos
IMAUPUYECKO2O UCCTe008AHUSL NOKA3AHO, KAK CYObeKm, YCA08Us U CpedCmed NCUX0OUacHOCMUKU
OMPadfcaromcsl 8 COHAHUU Nedaz0208 U NCUX0N0208 8 Npoyecce peuleHus NCUXO0OUASHOCTNUYECKUX
3a0au. Bvisenenvl 6HympenHue yciosust (popMupo8anusi NCUX0OUACHOCMUYECKOU KOMNENMEeHMHOCU
cneyuanucmos 8 cghepe oopazosanusl.

Kpome moeo, 6 cmamve ommeuena cooepircamenvHas OCHOBA NCUXOL020-NEOA20SUHECKOU
OUACHOCUKU 8 NpogheccuoHanvbHoll desmenvHocmu nedazoea. Iloouepkusaemcs poib NCUxono2o-
nedazoeuuecKkoll OUAeHOCMUKY 68 OYeHKe U KOHMpOo/le NPAKMUYECKUX pe3yibmamos, a makice npu
peanuzayuu 00paz08amenbHblX NPOSPAMM.

Knwuesvte cnosa:  Oouacnocmuyeckas — 0essmenrbHOCMb,  NCUXON020-Neda202UyecKas
OUACHOCUKA, NPOYeCCUOHATIbHAL OesiMeNbHOCb, NCUXOOUASHOCMUYECKAs KYIbmypa neoazoad,
IManvl NCUXOOUACHOCIUYECKOU 0esiMeNlbHOCTIU.
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THE IMAGE OF THE AUTHOR AND HIS ARTISTIC AND
PSYCHOLOGICAL IMAGE IN «BOBURNOMA>

Aslonov I.N.

Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navai
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E-mail: ilhom-aslonov@mail.ru

Abstract: “Baburnoma” is @ monumental work that holds invaluable significance for world
literary studies and historical source research. It is recognized as the first prose memoir and
scientific-historical work in the history of Uzbek literature. This article examines the artistic and
psychological portrayal of the author's image in Zahiriddin Muhammad Babur’s “Baburnoma”.
Special attention is given to how Babur combines realistic depictions of events with profound
introspection and emotional depth, revealing the complexity of his inner world. The study highlights
“Baburnoma” not only as a crucial historical document but also as a literary masterpiece where the
author emerges as both an active participant and a thoughtful observer of his time. By analyzing
Babur’s narrative style and personal reflections, the article sheds light on his literary contributions
and provides a deeper understanding of his personality. Thus, “Baburnoma” is positioned as a vital
bridge between history, psychology, and literature in the broader context of world heritage.

Key words: “Boburnoma”, main character, image, Timurid princes, psychological image.
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Introduction. Zahir-ud-Din Muhammad Babur was highly praised by scholars, statesmen, and
scholars of science and literature who lived in different eras and countries. In particular, Indian
statesman Jawaharlal Nehru, in his work "The Discovery of India”, spoke about Zahir-ud-Din
Muhammad Babur: "Babur was a charming man. A wonderful sultan of the Renaissance, a strong,
enterprising man who loved art, literature, and beauty," he says [4].

It should be noted that in the work of Western scholars, Babur's personality is largely at the
center of research, primarily with his human qualities and qualities of rulership. In the East, however,
especially in studies written during the former Soviet regime, it seems as if Babur's rulership and
human qualities were overshadowed by his poetry. Let us consider examples:

The English historian Edward Holden compared Babur to Caesar and acknowledged his
greatness: "Babur is more worthy of love than Caesar in character. It is written on his forehead that
he was a man of great virtue" [2].

William Erskine, the translator of "Baburnama”, lists Babur's incomparable human qualities
and emphasizes that he has no equal among Asian kings: "In generosity and courage, in talent, in love
for science and art, and in successful pursuit of them, there is no king in Asia who can equal Babur"

[3].

Indeed, before his reign, even before his poetry, Babur attracted the world with his human
qualities. Ms. Annette Beveridge, who translated the Baburnama into English, admits that she
translated the book not because of its historical facts or literary value, but because she fell in love
with the person of Babur.

The main character of "Baburnama™ is Babur himself. His beautiful character is fully expressed
in the work. While Babur describes the events of his life in a consistent manner, he does not list the
features of his character and character one by one, as others do. But from the beginning to the end of
"Baburnama" the image of Babur is before your eyes. You enter the battle with him, you feel anger
towards the enemies, you fight with death, you hesitate, you fall into despair, you are amazed, you
rejoice at the victories, you feel a sense of pride.

Through the lines of "Baburnama", along with reflecting on Babur's thoughts, views, and human
qualities as the immediate author of the work, it is possible to reflect on his childhood memories, his
image as a son, father, loving brother, ruler, general, scholar, and poet. Below, we will dwell on these
aspects of Babur's life and work reflected in the work:

Babur as a child: In "Baburnama", Babur's childhood memories are presented in the context of
information about certain people and events. Although the information at the beginning of the work,
namely the event of Babur's accession to the throne by his father at the age of 12, corresponds to his
childhood, it is clear that the text was written not through childish observation, but by an experienced
person with high thinking, deep thoughts and worldview typical of adults. This evidence also shows
that the author started writing "Boburnoma” later and looked at the previous events from his height.

The first information about Babur's childhood dates back to when he was 5 years old. When he
came to Samarkand to visit his uncle Sultan Ahmad Mirzo, he was shown the face of Sultan Ahmad
Mirzo's young wife, Khanzoda Begum, in a "Turkish painting".“There was another Khanzadebeg,
one of the Khanzades of Tirmiz. | was taken to Samarkand when | was five years old, when Sultan
Ahmad Mirza came to me. He still had his face covered. He ordered me to wear a Turkic dress, and
I uncovered his face.” [1, 45] Through this brief information, Babur also provides valuable
information about one of the customs of the Turks. That is, it was a picture of a young bride being
exposed to the public for the first time by a young child.

Later childhood memories are described in the context of information about the appearance,
character, and gait of his father, Umarshaikh Mirza. Although Babur's comments about his father and
his character are sometimes expressed in positive and sometimes negative tones, the childlike
affection and boundless respect of a child for his father are clearly felt. From this passage, it can be
seen that Mirza Babur was brought up as a person with his strong life principles and beliefs since his
childhood.

Babur is a son: Babur's father, Umarshaikh Mirza, and his father-son relationship are revealed
in the "Baburnama" only through memories of his father and small passages in the description of

«Ilokapim yHHBepcuTeTiHiH Xabapiubichl. [lenarorukansik FeutbiMaapy Ne 1(1) 2025 98
«Bulletin of Shakarim University. Pedagogical Sciences» Nel(1) 2025



certain events. His respect for his father is clearly visible in the description of Umarshaikh Mirza's
habits, character, and deeds.

The recognition that he was "purely religious,” "having a natural sense of humor", "justice™,
"extremely generous™, "a man of good character, eloquence, and sweet speech” is expressed with a
special affection and pride in Babur's language. The author of "Baburnama” always tries to remember
his father's spirit and visit his grave, no matter how intense and turbulent his life is. "A day or two
later, | traveled along the Kandir plateau to Aksi and Andijan. When | reached Aksi, I
circumambulated my father's grave" [1, 51].

Constant wars and disputes over the throne among the Timurid princes led to hostility between
father and son, and between uncle and nephew. In particular, Babur, who had lost his father and son,
reminded Sultan Ahmad Mirza, who had come to his brother's country with an army, that he was both
a relative and a son to him, and asked him to leave him in this province as a servant. "l sent Khoja
Qazi and Uzun Hasan Khoja Husain to the embassy with this purpose, to appoint one of the officials
in this region. 1 am both an official and a child, if they entrust this service to me, it will be better and
easier to find a solution.” [1, 42].

However, Sultan Ahmad Mirzo, who was in control of his beys, ignored Babur's request.
However, fate sided with Babur, and his uncle not only lost his army, but also died of illness a short
time later.

Babur's filial duty and loyalty are mainly manifested in his relationship with his mother. His
mother, Kutlugh Nigor Khanum, was with him in all his "Kazakhness". There is no doubt that the
ruler, who made his mother ride on his horse, gave her the royal horse, and lived in a tent, fulfilled
his filial duty faithfully.

“According to historians, the role of his esteemed mother in Babur Mirzo's early upbringing
and education was significant. In addition to Turkish and Arabic, he was fluent in Persian, and also
had a natural talent for poetry. It is said that he sang folk songs well. Perhaps his mother played a
significant role in the formation of Babur's extraordinary talent for music” [5].

In general, there was a special educational school for princes and princesses in the Timurid
palace. There they were taught several languages, history, philosophy, mathematics, the Holy Quran
and many other subjects. Children's education began at the age of 4-5.

The palace had special educators — storytellers — who formed the children's understanding of
good and evil by telling them stories about kings and prophets from history, as well as instructive and
negative events and legends.

Babur — father: Babur's character as a father is also reflected in the "Baburnama”. Whether he
lived close to his family or far away, and even when he had too much work, he did not neglect the
upbringing of his children. His children learned the secrets of life from their mothers and special
tutors. But Babur himself took this issue seriously.

In conversations and during his absence, he tried to raise them as well-rounded individuals
through letters. In several places in the "Baburnama”, he gives information about the letters he wrote
to Kamran and Humayun. He does not hide his joy when Kamran is appointed as a kadhudo and
Askari is appointed as a devanbeg. He expresses his pride when he sees Humayun's bravery and
courage in battle. He is especially pleased that the eldest son and crown prince Humayun has become
a perfect person in every way.

Babur is a ruler. Zahiriddin Muhammad Babur grew up in an environment where the spirit of
rulership was instilled in him, as was the upbringing of the princes of the Timurid dynasty. Therefore,
the desire for rulership, the view of "property-building” as his first task, were firmly established in
his character and activities.

In "Boburnoma" he says in this regard: "Because there is a ruler of the kingdom and a midwife
of ownership, you cannot feed and kill someone who has not worked one or two times" [1, 65]

Babur, as the heir to the empire of Amur Timur, set the unification of its territories and the
capture of Samarkand, which Timur had designated as his capital, as the main task of his life, and in
a sense he achieved this. As a representative of the dynasty, Babur considered the spiritual succession
and right to rule of Timur's descendants to be inviolable. He laughs at the begs who tried to rule. For
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example, while acknowledging the large number of Khysravshah's army, he emphasizes that he has
neither the qualities of a ruler nor a general. "'l know that Khysravshah is a wretched unbeliever who
is a boon of the kingdom, and the kingdom is not good, what kind do you give to the poor!" No origin,
no pedigree, no craft: no account, no activity, no bravery, no honesty, no justice!" [1, 71] "...sucha
thick armor did not touch even a single mouse" [1, 50].

At the beginning of the Baburnama, Babur states that he had vowed to write only the truth in
this book, that is, "Vaqo'e,” without changing anything. Babur kept his vow and wrote only the truth
in his work, whether it was good or bad.

Babur is a commander. When talking about Zahiriddin Muhammad Babur, it is worth paying
attention, first of all, to the scale of his victories. During his life, he experienced a huge number of
battles, in many of which he won. It is noteworthy that his military potential began to manifest itself
very early. His comments about himself in the "Baburnama™ are noteworthy. Babur, describing how
he had captured Samarkand from Shaybani Khan with a small army, compared his victory to the
success of the elderly Sultan Husayn Mirza in capturing Herat. However, Babur emphasized that there
were differences between "this and that." The first of these differences is that Sultan Husayn Mirza
was an “experienced" king, secondly, his rival Yadgor Muhammad Nasir Mirza was an inexperienced
young man of 17-18 years old, thirdly, he was his own person inside the castle who invited Husayn
Mirza to Herat and informed him of all the events, and fourthly, his enemy was outside the castle,
drunk. These differences add to the value of Babur's victory and show how high his qualities as a
general were from his youth.
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ABTOP BEMHECI )KOHE OHBIH «sOBYPHAMA» IIIBIFAPMACBHIHIAFBI
KOPKEM-IICUXOJIOTI' UAJIBIK CUITATBI

N.H. Acnonos

Anumep Hayau atbiaaarel TalikeHT MEMIIEKETTIK ©30€K TLIl MEH 9/1e0MeTl YHUBEPCUTETI
TamkenT, ©30ekcTan
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Anoamna: «bobypnamay — anemoix a0ebuemmany meHn mapuxu 0epekkesoepoi 3epmmey YUulin
baza sxcemnec Manvl3ea ue MOHyMeHmanowvl wwieapma. byn e3dex a0ebuemi mapuxvinoagol an2auiKsl
NPO3ANbIK MeMyap MHCoHe &blIbIMU-mapuxu enoex peminde mamnviazan. Maxanada 3axupudoun
Myxammao Babypowviy «bobypramay wbl2apmacbinoasbl asmop OelHeCiHiy KOPKeMOIK HCoHe
NCUXONOSUANBIK CUNAMMAMACHL Kapacmuipulaiaosl. babyp okueanapovl wiblHaiibl cunammaymet
Kamap, mepey 63iHOIK manoay MeH SMOYUOHANObIK OAUIbLIKMbL Yillecmipe Omulpbln, O63IHiY (WKL
aneminiy Kypoeninicin auiaovl. 3epmmey «bobypuama» mex Manvi30bl MAPUXU KyHcam KaHa emec,
COHbIMEH Kamap aemop 63 0dyipiniy OeicenOi KamblCYublChbl JHCaHe OLIbl OAKbLIAYUbICHL pemiHoe
Kepinemin 20eOu wedesp exenin kepcemedi. babypoviy basnoay cmuii MeH dcexe moa2aHbICMAPbIH
Manoday OHvly MYNACbIH MmepeHipeK myciHyee xiane anemoiK 20ebuemke KOCKaH yiecin bazanayea
MYMKIHOIK Oepedi. Ocvinavwa, «bobypuamay mapux, ncuxonoeus dcame 20eduemmiy MogblCKaH
JHcepinoe anemoik MaOeHU MYPa KOHmeKCminoe epexuie OpblH anaobwl.
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Tyuinoi cezoep: «bobypuamay, Oacmel Ketiinkep, Oelihe, MUMYpud XaH3aoaiapwl,
NCUXON02UANLIK OeliHe.

OB30P ABTOPA U EI'O XYJAOXKXECTBEHHO-IICUXOJIOI' NYECKUU
OB30P B «bOBYPHOME»

W.H. AcitonoB

TamkeHTCKUi ToCyITapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET y30EKCKOTO SI3bIKa M JIMTEPaTypbl UMEHH AJUIIEpa
Hason

TamkeHT, Y30ekucrad

E-mail: ilhom-aslonov@mail.ru

Annomayusa: «bodoypnome» — 3mo MOHYMeHMAIbHOE NPOU3EeOeHUe, UMeloujee HeOYeHUMOe
3HayeHue Olsi MUPOBOU TUMepPaAmypo8eOeHus U UCCIeO08AHUS UCTOPUYECKUX UCMOYHUKO8. OHO
NPU3HAHO NEpPBOU NpPO3auUYecKol MeMYApHOU U HAYYHO-UCMOPUYeCKoU pabomoti 6 ucmopuu
y3bexckou aumepamypul. B cmamve paccmampueaemcsi Xy0oicecmeeHHoe U NCUXOL0SUYECKOoe
usobpadicenue obpaza aemopa 6 «bobypnomer 3axupuoouna Myxammada babypa. Ocoboe
BHUMAaHUe yoensiemcs momy, kak Babyp couemaem peanucmuueckoe onucanue coobimuii ¢ 21y060Kum
CAMOAHANUZOM U IMOYUOHANLHOU HACLIWYEHHOCMbIO, DACKPBIBASL CLIONCHOCHb C80€20 6HYMPEHHE20
mupa. Hccnedosanue noouvepkusaem 3sHauenue «bobOypHome» He MmMONbKO KAK BANHCHO20
UCMOPUYECK020 OOKYMEHMA, HO U KAK TUMepamypHo20 ueoespd, 8 KOmopom asmop npeocmaem Kax
AKMUBHBLIL YYACMHUK U BOYMUYUBLLI HAOII00amenb c8oell dnoxu. AHanu3 noeecmeosamenbHO20
cmuas U JUYHBIX pasmvluiienuil bobypa noseonsem enyboice NOHAMbL €20 TUYHOCMb U 6KAAO 6
muposyio rumepamypy. Taxum obpazom, «bobypromey 3anumaem ocoboe mecmo Ha nepeceveHuu
UCMOPUU, NCUXOTOUU U TUMEPAMYPLL 8 KOHMEKCMe MUPOBO20 KYIbMYPHO20 HACAEOUS.

Kntouesvie cnosa: «bobypnomey, 2nasuulii 2epoi, 006paz, mMumMypuocKue npuHybl,
ncuxonocudeckul oopas.
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